
2022 PJEDOMEX convocatoria 5 CEDIPIEM tlahuica

El Tribunal Superior de Justicia del Estado de México, en
cumplimiento a lo previsto en el artículo transitorio X de la Ley Orgánica
del Poder Judicial del Estado de México, con fundamento en los artículos
1º, 2º, y 133 de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos;
17, 51, fracción III, de la Constitución Política del Estado Libre y Soberano
de México; 2 y 3 de la Ley que crea el organismo público descentralizado
denominado Consejo Estatal para el Desarrollo Integral de los Pueblos
Indígenas del Estado de México; 6 y 9 de la Ley de Derechos y Cultura
Indígena del Estado de México; 1, 2, 3 y 6 del Convenio 169 de la
Organización Internacional del Trabajo (OIT) sobre Pueblos Indígenas y
Tribales en Países Independientes; 19 y 32 de la Declaración de las
Naciones Unidas sobre los Derechos de los Pueblos Indígenas; XXII de la
Declaración Americana sobre Derechos de los Pueblos Indígenas; y,
derivado de los siguientes: - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - - ANTECEDENTES - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - (FASE PRECONSULTIVA)- - - - -
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
A partir de que se realizaron encuentros debidamente registrados los días 6
y 7 de octubre de 2022, con los vocales de los pueblos indígenas:
Mazahua, Otomí, Náhuatl, Tlahuica y Matlazinca, que permitieron: (i)
la identificación de el objeto de la consulta; (ii) la identificación de los
pueblos y comunidades indígenas a ser consultados; (iii) la determinación
de llevar a cabo el proceso de consulta; (iv) la forma de intervención y la
formalización de resolutivos tomados de común acuerdo entre autoridades
gubernamentales y representantes de las comunidades y pueblos indígenas
y afromexicanos, por tal motivo, se - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
CONVOCA- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
al proceso de consulta libre, previa e informada, dirigida a los pueblos y
comunidades indígenas y afromexicanos del Estado Libre y Soberano
de México, integrantes, representantes, autoridades tradicionales, vocales
consejeros representantes de indígenas y afromexicanos, autoridades
municipales indígenas, comisariados ejidales, autoridades comunales,
comités de servicios comunitarios, delegados, consejos y asambleas de las
comunidades y pueblos indígenas pertenecientes a los diversos municipios
del Estado Libre y Soberano de México; organizaciones indígenas;
organizaciones de la sociedad civil e instituciones académicas y de

Wire Tribunal Superior de Justicia del Estado de México, wa
tyuje wire kinamø dixik ñe wire pu’atsi X wire Ley Orgánica del
Poder Judicial del Estado de México, mbømu kwe kiyaja wireñje
pu’atsi 1º, 2º, jo 133 wire Constitución Política de los Estados Unidos
Mexicanos; 17, 51, ntjúly III, wire Constitución Política del Estado
Libre y Soberano de México; 2 jo 3 wire Ley wa ljɇ ndyetso chopsy
ñe pityulo wire tyutja ljiu Consejo Estatal para el Desarrollo Integral
de los Pueblos Indígenas del Estado de México; 6 jo 9 wire Ley de
Derechos jo Cultura Indígena del Estado de México; 1, 2, 3 jo 6 wire
Convenio 169 wire Organización Internacional del Trabajo (OIT)
tyungi Pueblos Indígenas y Tribales en Países Independientes; 19 jo
32 wire Declaración de las Naciones Unidas tyungi Derechos wireñje
Pueblos Indígenas; XXII wire Declaración Americana tyungi
Derechos wireñje Pueblos Indígenas; jo, bøya mulañje: - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - KIPTYIJIU
TYEMIMUYE- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
- - -- - - - - (LEYELY TYUTE IJI KITA PØNDY)- - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - - -
Wire pøli tatyeñuyaa xikililibijɇ ñe xupty lindaty ñe jia 6 jo 7 wire
octubre 2022, mbøre ñe pujñily ñebeyekakjo: Mazahua, Otomí,
Náhuatl, Pyekakjo jo Matlazinca wa lijtyɇjñe lumøte: (i) mijnamø
kiloxipje pøndi: (ii) miye kiyaja, tatpøndy ñe pujñily jo xikilijɇ: (iii)
ndi iñik’ nám: (iv) mebet’aa jo wemju wamindyemelta mebet’aa ñe
chixtju jo ñe pujñily ñebeyekakjo jo tyet’a wiñe weye, wire kjue
ndzopjoe, ndetzokjo - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - NTSOPIK
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
kilujø kapitatu kjopøndy ajtli muloo, kiptyijiu tyemimuye ndimø
ximbo kinamø ñe pujñily jo chixtju ñebeyekakjo jo tyet’a wiñe
weye wire Estado Libre y Soberano de México, ñebet’a, mebet’aa,
tyemilmichi, wamindyemelt’a, wemju teyɇndi, ñebeyekakjo
ndye’umty wemju wamindyemelta ñebeyekakjo jo tyet’a wiñe weye,
wemju Beb’aa ñebeyekakjo, wemju ñuja, wamindyemelt’a wamindye
‘ajpɇ ñundzaa, ñebet’a mindu tyejdikjo pujñily, wemju, ñebet’a
mindu tyejdikjo jo ndyetbotso ñebet’a wire chixtju jo ñe pujñily
ñebeyekakjo lijtyɇjñe kjuiñe ñe ndutexultsy pujñily Estado Libre y
Soberano de México; ñe lyulyibijeñje ñebeyekakjo; ñe lyulyibijeñje



investigación especializadas en cuestiones indígenas y personas interesadas
en participar y aportar ideas, propuestas, sugerencias y recomendaciones, a
través del “Foro de interculturalismo para la reforma de la Ley
Orgánica del Poder Judicial del Estado de México”, que se llevará a
cabo los días 18, 19, 20, 25, 26 y 27 de octubre, 8, 9, y 10 de noviembre de
2022, en las sedes y fechas que se especifican en la presente convocatoria,
bajo las siguientes: - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -BASES- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
- - - - -
I. Justificación.
Las determinaciones que el Estado adopte y que impacten en los derechos
de las personas pertenecientes a pueblos indígenas en el Estado de México,
deben ajustarse a los parámetros constitucionales y convencionales, y
hacerse bajo una perspectiva intercultural, para lo cual es necesario que se
escuchen las opiniones, ideas y propuestas de pueblos y comunidades
indígenas y sus integrantes que, en su caso, sean incorporadas a la
propuesta de anteproyecto para impulsar la iniciativa con proyecto de
decreto por el que se reforma la Ley Orgánica del Poder Judicial del Estado
de México. En términos de lo dispuesto y resuelto por la Suprema Corte de
Justicia de la Nación en la acción de inconstitucionalidad 121/2019 y sus
acumuladas, es imperativo prever una fase adicional en el proceso
legislativo para consultar a los pueblos y comunidades indígenas y
afromexicanas, cuando se trate de medidas legislativas susceptibles de
afectarles directamente, merced una consulta previa, culturalmente
adecuada, libre, informada y de buena fe, a los pueblos y comunidades
indígenas de la entidad federativa, dentro del proceso de reforma
legislativa.

De manera enunciativa pero no limitativa, las propuestas y contenido a
incluir en reforma la Ley Orgánica del Poder Judicial del Estado de
México, son:

Artículo 1. El ejercicio de la función jurisdiccional corresponde a los órganos del
Poder Judicial en los términos que establece la Constitución Política del Estado Libre
y Soberano de México y se deposita en:
[…] c) Una Sala de Asuntos Indígenas;
Artículo 8. Los magistrados ejercerán sus funciones en el Pleno y en las Salas
Colegiadas, Tribunales de Alzada, Salas Unitarias, Sala Constitucional y Sala de
Asuntos Indígenas en las que se encuentren adscritos. Su adscripción será
determinada por el Consejo.

ndyenzopje ñebetá pityulo pute ‘umtjy ɇtlolt we jo tatpøndy jo
ñebet’a ndinaa ltajti lmø tyenda jo tatmø, be møø, ndzopjoe jo
taklikijɇ, mbolajñii wire “Foro de interculturalismo para la
reforma de la Ley Orgánica del Poder Judicial del Estado de
México”, wire ñe lunjajtye kipta ñe jia 18, 19, 20, 25, 26 jo 27 wire
octubre, 8, 9, jo 10 wire noviembre 2022, ñe pityulo jo mi ‘aja juiñe
mjixilyo, dixik mula:- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - -- - - -- - - - - - - - - - - - - - - - - - -- - - -- - - -- - - -- - - -
- ÑE NT'ULY- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
l. Ka kilatyie.
Ñe wandimøe Estado xi kityuna jo mbi munzoo mbikichala
kityunbakje ñe betjaa juiñe muloo ñe pujñily ñebeyekakjo Estado de
México, mbachi kinamø tyemi ndixikjo kilunyajty pøndi lyo jo
ñebetjaa ilu ts’emblu xiiñiki ndi iñik’ námø xilyo kjueje muk’uch
pxiki walyu wire xilyo be møø mbojki Ley Orgánica del Poder
Judicial del Estado de México. Tenda ke iji mbo kambóe jo ltyemty
Suprema Corte de Justicia de la Nación pityujɇ xilyo ndyu iji tyujee
inconstitucionalidad 121/2019 jo womtsi, ñe pityujɇ xilyo
ndutexultsy las tjepimda ndyu mbajti litsoky ñitendi mø londye
mbajli ñe be møø luxik’u ñe pujñily chixtju ñebeyekakjo, mebet’aa jo
wemju wamindyemelta mebet’aa ñe chixtju ñe legislativa susceptible
jo ñe pujñily ñebeyekakjo jo tyet’a wiñe weye ñitendi mø londye
mbajli ñe be møø luxik’u.

Kil’iñikj lumøte mijnamø be møø mijmø muye be møø jo ndyetso
tutyulibijo tatjeebi Ley Orgánica del Poder Judicial del Estado de
México, wire:

Ntjúly 1. Wire ltja wa mityula mbøñje dyemnda mandy wire Poder Judicial
wireñje wa ndimø wa tlol we wire Constitución Política del Estado Libre y
Soberano de México jo bajli:
[…] c) Mbla Sala de Asuntos Indígenas;
Ntjúly 8. Wiñe bet’a weyembi wa lujɇjñe ltja wa tyefby wire Pleno jo wireñje Salas
Colegiadas, Tribunales de Alzada, Salas Unitarias, Sala Constitucional jo Sala de
Asuntos Indígenas wire wa tyexupty pøndy lndaty lweñje. Wire lndaty lwe lje
tlexuli wire Consejo.
Ntjúly 19.Wire Tribunal Superior de Justicia ltsoky ñe:



Artículo 19. El Tribunal Superior de Justicia se conformará por:
[…] V. La Sala de Asuntos Indígenas.
Artículo 25 BIS. La Sala de Asuntos Indígenas tutelará los derechos de los pueblos
indígenas y su jurisdicción teniendo las siguientes atribuciones:
I. Conocerá de los recursos ordinarios en contra de resoluciones judiciales en
donde alguna de las partes se asuma como integrante de alguna etnia indígena y se
planteen cuestiones de la propia etnia que se confronten con la tutela de derechos
humanos;
II. Emitir opiniones consultivas en asuntos relacionados con los pueblos y
comunidades indígenas al aplicar sus sistemas normativos, para constatar que en el
procedimiento respectivo se hayan respetado los principios y derechos humanos
tutelados en la Constitución General de la República, los tratados y convenciones
celebrados por México y la Constitución del estado de México;
III. Proponer al Pleno protocolos de actuación para juzgamiento con perspectiva
de interculturalismo jurídico;
IV. Conocer y resolver las causas relacionadas con la protección de los derechos
de los pueblos indígenas que se susciten por incumplimiento de las recomendaciones
emitidas por la Comisión de Derechos Humanos del Estado de México; y
V. Conocer de las inconformidades relacionadas con el ejercicio del derecho a la
consulta y consentimiento libre, previo e informado de los pueblos y comunidades
indígenas, con base en la Constitución General de la República, los tratados y
convenciones celebrados por el estado mexicano y la Constitución mexiquense.
La Sala de Asuntos Indígenas se allegará de oficio las pruebas pertinentes y
necesarias.
Artículo 38. El presidente de cada sala colegiada, tribunal de alzada, Sala
Constitucional, o Sala de Asuntos Indígenas será elegido, en el mes de enero de cada
año, por mayoría de votos de sus miembros, y no podrá ser reelecto para periodos
consecutivos. En el caso de Salas o Tribunales Unitarios, el magistrado asumirá el
carácter de presidente.
Artículo 42 BIS. La Sala de Asuntos Indígenas se integrará por tres Magistrados del
Pleno.
Los Magistrados integrantes de la Sala de Asuntos Indígenas serán designados por el
Consejo.
Artículo 89. […]
En los términos que fije el Reglamento de Jurisprudencia de los Órganos del Tribunal,
la Sala Constitucional y la Sala de Asuntos Indígenas fijarán jurisprudencia por
precedentes cuando emitan resoluciones que contengan un criterio relevante en
materia de derechos humanos. Esta jurisprudencia será vinculante para todos los
órganos jurisdiccionales del Poder Judicial.
Artículo 99. Son atribuciones del presidente:
[…] XII.Vigilar que los presidentes de las salas colegiadas, tribunales de alzada, sala
Constitucional y Sala de Asuntos Indígenas, magistrados de las salas unitarias, así
como los titulares de los tribunales y los jueces proporcionen mensualmente los datos
estadísticos de los asuntos de su competencia;[…]
Artículo 106. Son prerrogativas y obligaciones del Consejo:
[…] X. Designar de entre los magistrados que formen parte del Pleno, a quienes en

[…] V. Wire Sala de Asuntos Indígenas.
Ntjúly 25 BIS. Wire Sala de Asuntos Indígenas mbajti ñe yungi wa tyɇfby ñe ñe
pujñily ñebeyekakjo jo mbøñje dyemnda ltyefby ñe mula tendajñe::
I. Lyutpøndi wirejñe ndietso tenda wa mimilojñje tyetkinamø ñe tenda
putembachɇ ximi tyenda wire tjulyñje xutji ximi tyenda wire ñebeyekakjo jo ajtliñje
wire pujñily minwite rɇ ñitendi mø wire mbajti ñe yungi ñebet’a;
II. Jɇ bati øty wa tyemi ndixikjoñje tenda wa ndyetbotso ñe pujñily jo
ñebeyekakjo jo jɇ kilujø kapitatu kjopøndy, tatmboya wa ndyu iji tyujee lu opty ñe
ntjuly jo ñe yungi ñebet’a kimbajti wire Constitución General de la República, ñe
nxilyo jo tatmøñje ndyebafty México jo wire Constitución del estado de México;
III. Tatmø ñe ntjuly kilujɇ tjemi kita tjepøki ndyetso bet’añje pytyulo mbøñje;
IV. Pøndi jo mbajti ñe tyetutna tu jeekj ke’ajpy ñe yungi wa tyefby ñe ñe
pujñily ñebeyekakjo wa panli ptji jɇ wa ndixikjoñje wire Comisión de Derechos
Humanos del Estado de México; jo
V. Pøndi nyetso tatmø wa tawañe jo ndyetbotso wire yungy xajui tatjek’ jo
ñila, kjopøndy ndyetso tatmboja ñe pujñily jo ñebeyekakjo, wa muts’itmøñje wire
Constitución General de la República, wiñe nxilyo jo jo tatmøñje ndyebafty
mbindujaty jo wire Constitución mexiquense.
Wire Sala de Asuntos Indígenas mbatsi wire mbla nxilyo wa tyefby ñe mayembi
nyetso jo ñulñjinyi.
Ntjúly 38. Wiire mebet’aa wire mbø blajyɨɨ ‘umtjy ɇtloltwe, pytyulo oxi, Sala
Constitucional, o Sala de Asuntos Indígenas tlexuli, mbla mbø wire enero wire
mbla kjenyɇ, tyelta ndyetso ñe tlexuliwire lijtyɇjñe minwite rɇ, jo tyujue mulaa
kitutajtik’ mbla kjenyɇ. Kapitatu kjopøndy wire Salas o Tribunales Unitarios, wire
bet’a weyembi mimilojñje kilyuxipy wire mebet’aa.
Ntjúly 42 BIS. Wire Sala de Asuntos Indígenas jee kwe mpjiu ñe Magistrados del
Pleno.
Ñe Magistrados ñe jee meptye wire Sala de Asuntos Indígenas kiluxuly wire
Consejo.

Ntjúly 89. […]
Witre jimø xexch wa wiñe Reglamento de Jurisprudencia de los Órganos del
Tribunal, wire Sala Constitucional jo wire Sala de Asuntos Indígenas mbembach
tyetukˀa hamna jɇ tyutyemtijñe wa tyefby tyemtijñe xi kilumba wire mbla tyenda ñe
yungi ñebet’a. Wire jɇ pitatyupøndy tja ndyetso ñe pikjundye tja Poder Judicial.
Artículo 99.Wirejñe ntjúli wire mebet’aa:
[…] XII.Loly wa ñe mebet’aa wire jyɨɨ ‘umtjy ɇtlolt we, wire pytyulo yɨɨñje, jyɨɨ
Constitucional jo Sala de Asuntos Indígenas, wire bet’ajñe weyembi wire mbla jyɨɨ,
mbøre ñe mula ñebetjaa wire pytyulo yɨɨñje jo xityajñe pøpchik mbla mbø ñe
ljiujñe lindaty wirejñe tenda xipy kulia eptina;[…]
Artículo 106. Wirejñe ajtli jo Ndityɇfbi kityuje wire Consejo:
[…] X. Mbaly nda wire pimdaa wire bet’a weyembi wa namø ntjúly wire Pleno,
warejñe kiyaja namø wire Sala Constitucional jo wire Sala de Asuntos Indígenas,
wire nyetso tatmø wa ɇtlolt we wa kamboe lijtyɇjñe wire consejo; […]
Ntjúly 185. Mbø lijejñe mbaly tatmøjñe wa mindu tyejdikjo:



forma temporal integren la Sala Constitucional y la Sala de Asuntos Indígenas, de
conformidad con la reglamentación que al efecto expida el propio consejo; […]
Artículo 185. Están facultados para imponer correctivos disciplinarios:
[…] II. Los presidentes de sala colegiada, tribunal de alzada, Sala Constitucional,
Sala de Asuntos Indígenas o sala unitaria; […]
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
- - - - FASE DE DELIBERACIÓN INTERNA- - - - - - - - - - - - - - - - -
A partir de la publicación de la presente Convocatoria, hasta previo
celebrarse los encuentros con autoridades gubernamentales conforme a lo
que se establece en las BASE III, los pueblos y comunidades indígenas y
afromexicanos, a través del diálogo y acuerdos, por vía de la presente
consulta evaluarán internamente la medida en que les afectaría directa o
indirectamente la presente consulta en materia de interculturalismo jurídico
relativa a la reforma a la Ley Orgánica del Poder Judicial del Estado de
México para incluir una Sala de Asuntos Indígenas. - - - - - - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - FASE DE DIÁLOGO - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - - - - - - - - -
II. Objeto de las asambleas.
El proceso de consulta tiene como objeto
1. Recibir propuestas, sugerencias, opiniones y recomendaciones para la
reforma a la Ley Orgánica del Poder Judicial del Estado de México en
materia de interculturalismo jurídico, para incluir una Sala de Asuntos
Indígenas.
2. Conocer las inquietudes y necesidades de los pueblos y comunidades
indígenas y afromexicanas en materia de interculturalismo jurídico.
Para la consideración de propuestas y sugerencias, deberán ser acordes a
los principios rectores de los derechos humanos: pro persona y
progresividad.

III. Sedes, fechas, horarios establecidos para la consulta previa con el
pueblo Tlahuica

Fase preconsultiva

Sede Fecha Hora Municipio
Ocuilán Miércoles 19 de

octubre
10:00 Ocuilán

[…] II. Wirejñe mebet’aa mbø blajyɨɨ ‘umtjy ɇtloltwe, pytyulo oxi, Sala
Constitucional, Sala de Asuntos Indígenas ya pytyuloñilaa; […]
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
- - TYUJE WE BEII PYTYULO - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Wire pøli muts’itmøñjɇ wire Convocatoria xa lpøli tatyexupty ñe
pujñily o pøndy lijtyɇjñe iji tyutsity kilujø kapitatu tatpøndy
kjuembatsi pukøyɇ tatpøndy jo xikilijɇ, ndi iñik’ BASE lll, námø,
pujñilyñje tlembʉ kjuiñe kunlo iji kita pøndy mutye mbodyetzo
chixtju ñebeyekakjo ndumoe jo pøndy tyetukulia lijtyɇjñe, iji tyutsity
kilujø tyemi ndixikjo wamindye ‘ajpɇ ndyetso bet’añje pytyulo
mbøñje kinamø Ley Orgánica del Poder Judicial del Estado de
México tajtik’ mbla Sala de Asuntos Indígenas. - - - - - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -TYUJE LUTAKIYɆ- - - - - - - -
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
ll. Tenda xikililibijɇ ñe xupty.
Lijtyɇjñe lumøte mijnamø kiloxipje
1. Ñe kuitsi tatmøñje, kilyuiji mbøre kityukjobijɇ Ley Orgánica del
Poder Judicial del Estado de México ndyetso bet’añje pytyulo mbøñje
tajtik’ mbla Sala de Asuntos Indígenas.
2. Lyutpøndi munda ndupo wire ñe pujñily jo ñembatsi wire ‘umty
taklikiyɇɇ beyekakjo ndyetso bet’añje pytyulo mbøñje.
Ndyetso tyuwemtsɇ ‘umty kuitsi ñe tatmø kilyuiji mbøre
kityukjobijɇ taklikiyɇɇ pijyɇ jo ñe chixtju ñebeyekakjo kiptyijiu
tyemimuye juiñe ñe yungi ñebet’a: Pro persona y Progresividad.

lll. Ñe pytyulo, ñe jia, ñe chinza, wa ltyefby mijnamø wamikwe
pujñily Tlahuica

Leyely tyute iji kita pøndy

Ñe pytyulo Ñe jia chinza municipio

Bebaá Miércoles 19 wire octubre 10:00 Bebaá

Mexa lutakiyɇ



Fase de diálogo

Sede Fecha Hora Municipio
Ocuilán Miércoles 26 de

octubre
10:00 Ocuilán

Fase de decisión

Sede Fecha Hora Municipio
Ocuilán Miércoles 9 de

noviembre
10:00 Ocuilán

IV. Mesa de diálogo y propuesta

En lo relativo a la consulta: el registro de participantes dará comienzo una
hora antes y todas las asambleas y trabajos iniciarán puntualmente a la hora
consignada en la presente convocatoria.

Se conformará una Mesa de diálogo, conforme a las propuestas existentes,
que previamente fueron dadas a conocer a través de la presente
convocatoria.

Se nombrará un relator, que reciba las opiniones, propuestas e inquietudes
que se expongan en cada mesa y será el encargado de redactar la minuta de
asamblea, dar lectura y hacer la entrega formal para la conformación del
acta de asamblea final.

El conjunto de propuestas, opiniones y adherencias se remitirán al Poder
Judicial del Estado de México para su análisis, discusión y elaboración del
Proyecto de Decreto por el que se reforma la Ley Orgánica del Poder
Judicial del estado de México. - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - FASE DE DECISIÓN - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - - - - - - -
V. Resultados de la consulta

Los resultados de la consulta previa serán publicados el día miércoles 30
de noviembre de 2022, en el sitio https://www.pjedomex.gob.mx en el

Ñe pytyulo Ñe jia chinza municipio

Bebaá Miércoles 26 wire octubre 10:00 Bebaá

Tyuje mijnamø
Ñe pytyulo Ñe jia chinza municipio

Bebaá Miércoles 9 wire noviembre 10:00 Bebaá

IV. Mexa lutakiyɇ jo tatmø

Tatmø wajlu kinamø; kilyundaty ñe tajtik’ jajtye mbla jenxe kiyaja jo
ndietso ñe ndyetbotso ñebet’a jo talt’a xa jenxe

Kiluojli mbla nmexa wire lutakiyɇ, ñe tatmø ñe muyee jo kilyupøendi
kiyaja wiñe nxilyo.

Kiyee mbla relator wa tatkuitsi tokuitsi ñe mø, namø, ñe pxiki wa
loxipje mexa wa tkuitsi pxiki walyu tyuje we beii ndietso ñe
ndyetbotso ñebet’a, kita pøndy lyo jo tyumbaly pima tlojlyeojly
nxilyo ndietso ñe ndyetbotso ñebet’a kjomé.

Ndietzo tatmø, kinamø ñe pxiki xipje Poder Judicial del Estado de
México jeñje, kilyuje jo jɇ wire Proyecto de Decreto xikililibijɇ wire
Ley Orgánica del Poder Judicial del estado de México. - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - - - - - - - - TYUJE MIJNAMØ - - - - - - - - - - - - - - -
- - - - - - - - - - - -
V. Ñe mbøely wire

Ñe mbøely wa wiñe mbø mat’umtik wire jia miércoles 30 wire
noviembre 2022, pyeli https://www.pjedomex.gob.mx wire pchixu
“CONSULTA INDIGENA” wire del Poder Judicial del Estado de
México
VI. Ndimoñje bøeya jo pchixu

Mbøeya tuxikjø wa wiñe jo ndietso tatmø, kinamø, xajui tatjek’

https://www.pjedomex.gob.mx/


enlace “CONSULTA INDÍGENA”, del Poder Judicial del Estado de
México

VI. Información y enlaces

Para más información respecto a la consulta previa y las diferentes
propuestas, visitar el portal del Poder Judicial del Estado de México, en el
sitio https://www.pjedomex.gob.mx en el enlace “CONSULTA
INDÍGENA”

En caso de no asistir a las asambleas regionales, enviar un correo
electrónico a la cuenta consultaindigena@pjedomex.gob.mx todas las
aportaciones contribuyen al interculturalismo jurídico relativa para la
reforma a la Ley Orgánica del Poder Judicial del Estado de México a fin de
incluir una Sala de Asuntos Indígenas.

Para dudas y comentarios, está a disposición el siguiente número
telefónico: 722 167 9200, extensión 15321. Horario de atención: lunes a
viernes, de 9:00 a 17:00 horas.

La presente Convocatoria comprende la Fase Informativa, donde se
realiza la entrega de información para la difusión del proceso de consulta
previa, con la finalidad de contar con información completa, previa y
significativa sobre la reforma a la Ley Orgánica del Poder Judicial del
Estado de México para incluir una Sala de Asuntos Indígenas.

Los casos no previstos en la presente Convocatoria, serán resueltos por las
autoridades competentes.

Toluca de Lerdo, a 10 de octubre de 2022.

ATENTAMENTE

DR. RICARDO SODI CUELLAR
MAGISTRADO PRESIDENTE DEL TRIBUNAL SUPERIOR DE

JUSTICIA
DEL ESTADO DEMÉXICO Y DEL CONSEJO DE LA

JUDICATURA

portal wire Poder Judicial del Estado de México, wire
https://www.pjedomex.gob.mx wire pchixu “CONSULTA
INDÍGENA”

Kach’ jue tyekilumba ndyetbotso ñebet’a, takwe mbla xipi temi to
ot’y correo electrónico wire cuenta
consultaindigena@pjedomex.gob.mx ndyetsoñje xipi temi to ot’y
tyutyemtik daty toje Ley Orgánica del Poder Judicial del Estado de
México mbøñje tajtik’ mbla Sala de Asuntos Indígenas.

Tunaa mbøeya mujñityɇ, mbaly ñe número ixipje: 722 167 9200,
ndabaly 15321. Mijmø muye: nlunes xa nviernes 9:00 ñechinza a
17:00 ñechinza, wire 9:00 a 17:00 ñechinza.

Wiñe Convocatoria ptinaa wire Fase Informativa tulo wa kilumbali
nt’a xikjø tanalyu xipi, loxipje pima afpy xipi wa iji Ley Orgánica
del Poder Judicial del Estado de México mbøñje tajtik’ mbla Sala de
Asuntos Indígenas

Ñe tyetyumø wami tujee wiñe Convocatoria, ltyemty ñebet’aa
wamindye ‘ajp ɇ wa mbøyajñe

Toluca de Lerdo, a 10 wire octubre 2022.

KJUIÑE KJUENLO

DR. RICARDO SODI CUELLAR
MAGISTRADO PRESIDENTE DEL TRIBUNAL SUPERIOR

DE JUSTICIA
DEL ESTADO DE MÉXICO Y DEL CONSEJO DE LA

JUDICATURA

https://www.pjedomex.gob.mx/
mailto:consultaindigena@pjedomex.gob.mx
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